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Subsidieaanvraag aan de gemeenten inzake WEB-gelden    
 
Regio Gooi en Vechtstreek met als contactgemeente WEB-gelden Hilversum: 
Blaricum, Bussum, Eemnes, Hilversum, Huizen, Laren, Muiden, Naarden, Weesp en 
Wijdemeren. 
 

 

 

 

Naam project:                         Oprichting en realisatie van Taalhuis Het Gooi (THG) 

 

Subsidieontvanger:                Marian Buvelôt, directeur van stichting De Bibliotheek, 

namens de vier samenwerkende Gooise bibliotheken. 

 

Aangevraagd bedrag voor 2016 :   €   135.500,-                          

 

Datum aanvraag: 4 september 2015 

 

 

Inleiding 

 
Het Gooi heeft circa 245.000 inwoners waarvan rond de 12.000 autochtone Nederlanders en 
rond de 5.200 Nederlanders van allochtone afkomst in mindere of meerdere mate 
laaggeletterd zijn. Deze mensen, die ca 14 % van de Gooise bevolking uitmaken zijn niet of 
slecht in staat om geschreven informatie te gebruiken in het dagelijks leven.  
Dit vormt een belemmering om: 

• Goed en gezond te functioneren/participeren in de samenleving; 
• Goed voor jezelf kunnen zorgen als je (tijdelijk) minder gezond bent; 
• Deel te nemen aan het arbeidsproces en/of goed te functioneren op de werkplek; 
• Eigen kennis en ontwikkeling te realiseren; 
• Als actief burger aan de samenleving deel te nemen. 

Laaggeletterdheid kost de gemeenten geld heeft onderzoek aangetoond; dit zijn kosten voor 
onder meer uitkeringen, zorg, werkloosheid, minder belastinginkomsten en een lagere 
productiviteit. Laaggeletterdheid blijkt moeilijk door één organisatie op te lossen; dat is ook 
duidelijk in het Gooi waar tot heden met name te weinig autochtone mensen met 
taalproblemen bereikt worden.  
 
Naar een oplossing voor laaggeletterdheid in het Gooi 
De huidige situatie kan veranderen door de krachten te bundelen van verschillende private, 
publieke en maatschappelijke organisaties waardoor dit probleem succesvol aangepakt kan 
worden. De Gooise bibliotheken willen vanuit de bibliotheken onder de landelijke naam 
Taalhuis mensen beter bereiken en informeren over de taalaanbieders in het Gooi en met 
partners meer inzetten op het aanbieden van volwasseneducatie. De bibliotheken willen 
zorgen voor minder laaggeletterdheid in het Gooi door met overige taalaanbieders een 
vraaggericht aanbod van formele en non-formele educatie uit te voeren. Taalaanbod gaat in 
een gedigitaliseerde samenleving hand in hand met een aanbod dat zich richt op de 
versterking van digivaardigheid en de versterking van omgang met de digitale overheid. 
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Taalhuis 
 
De bibliotheken hebben gezamenlijk meer dan 65.000 leden en meer dan 1 miljoen 
bezoekers jaarlijks en kunnen, met partners, met de Taalhuisaanpak laagdrempelig meer 
laaggeletterden, inburgeraars en digibeten bereiken. Verder bieden bibliotheken een neutrale 
en taalrijke omgeving waar leermiddelen al volop aanwezig zijn.  
Bibliotheken zijn betrouwbaar en openbaar, zijn een duurzaam instituut in het Gooi en 
hebben kennis van zaken.  
Het Taalhuis Het Gooi (in oprichting) waarvoor deze bijdrage wordt gevraagd, zal actief zijn 
vanuit alle bibliotheken in het Gooi vanuit de zogenaamde Taalpunten. Taalpunten zijn 
herkenbare, openbare en laagdrempelige plekken in de bibliotheken voor laaggeletterden en 
getrainde vrijwilligers rond taal: om te leren, vragen, inspireren en ontmoeten.  
Het door de Gooise bibliotheken op te richten Taalhuis biedt: 

• één overzicht van al het (formele en non-formele) taalaanbod;  
• een taalaanbod dat goed vindbaar is voor laaggeletterden, taalaanbieders en 

doorverwijzers; 
• een koppeling van formeel en non-formeel leren; 
• de combinatiekracht van professionals met vele handen van vrijwilligers; 
• meer continuïteit en borging; 
• samenwerking met externe partners en gemeenten om meer laaggeletterden te 

bereiken en scholen; 
• duurzame toeleiding van laaggeletterden. 

 
In voorliggende aanvraag verzoeken wij de gemeenten Blaricum, Bussum, Eemnes, 
Hilversum, Huizen, Laren, Muiden, Naarden, Weesp en Wijdemeren bij te dragen vanuit het 
WEB-budget (met Hilversum als centrumgemeente). Dit budget wordt aangewend voor de 
organisatie en uitvoering van Taalhuis Het Gooi; een krachtige netwerkorganisatie van de 
Gooise Bibliotheken met minimaal 10 actieve Taalpunten in het Gooi. Deze Taalpunten zijn 
fysieke plekken in de Gooise bibliotheken waar vraag  en aanbod rond taal bij elkaar wordt 
gebracht en vervolgens wordt aangeboden op verschillende locaties en door verschillende 
taalaanbieders.  

 
De Gooise bibliotheken maken hierbij gebruik van de kennis en kunde van Stichting Lezen 
en Schrijven, welke gesubsidieerd wordt door OCW en daardoor onder meer lesmaterialen 
en verschillende tools en trainingen ‘om niet’ beschikbaar stelt.  
 
Het ROC is beschikbaar als deskundige partner voor onderwijskundige ondersteuning van 
de op te leiden vrijwilligers. Versa Welzijn beschikt over de vrijwilligerscentrale en kennis 
van veel van de kwetsbare doelgroepen en hun taalvragen. 
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Gegevens aanvrager 

 

Naam organisatie:   Stichting De Bibliotheek, namens de vier samenwerkende  

                                  Gooise bibliotheken  

 

Postadres:   Oudegracht 67   

 

Postcode en plaats: 1381 XX  Weesp   

 

Bank-/Gironummer:  NL55 RABO 0134 4776 34  

 

Contactpersoon: 

Naam:   Marian Buvelôt         

Functie:   Directeur bestuurder 

E-mail:   mbuvelot@debibliotheek.org  

Rechtstreeks telefoonnummer: 0294 – 264 768 / 06 – 2843 7577 

 

KvK-nummer:          32122480 

 

BTW :                       De Bibliotheek is BTW-plichtig en kan derhalve BTW terugvragen.  

                                 Alle genoemde bedragen zijn exclusief BTW. 

 

BTW-nummer:         8177.55.512 

 

Rechtsvorm:           stichting 

 

Onderwerp:            de aanvraag betreft de oprichting en uitvoering Taalhuis Het Gooi (THG) 

. 

 

Startdatum:            1 januari 2016 tot 1 januari 2017 (zie ook punt 18 Financiering voor  

                                 jaren  2017 en 2018). 
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1. Opbouw en realisatiefase  

 

Doel is dat het Taalhuis zorgt voor een duurzaam aanbod van activiteiten en leertrajecten 

die leiden tot versterking van taalvaardigheden, basisvaardigheden en 

gezondheidsvaardigheden* voor alle inwoners van het Gooi. Dit gebeurt in 

samenwerking met overige taalaanbieders, welzijn- en zorginstellingen. 

 

* Toelichting op het begrip gezondheidsvaardigheden: van onze burgers en patiënten 

wordt steeds meer verwacht dat zij een actieve rol op zich nemen in de zorg voor hun 

eigen gezondheid en ziekte en die van hun naasten. Daarbij gaat het om het voorkómen 

van ziekten door een gezonde manier van leven, maar ook om het vinden van je weg in 

de gezondheidszorg, het begrijpen van voorgeschreven medicatie of dieet,  de keuze 

voor een ziekenhuis, het communiceren met de zorgverlener, meebeslissen over de 

behandeling en die voor een deel ook zelf uitvoeren. Niet iedereen is daar even goed toe 

in staat. Het ontbreekt hen aan de vaardigheden om deze actieve rol vorm te geven”. 

Belangrijke basis voor gezondheidsvaardigheden is geletterdheid en digivaardigheid. 

 

2. Planning en activiteiten. 

 

Voortraject  in 2015, is op dit moment volop in uitvoering (hiervoor wordt geen bijdrage 

gevraagd) 

 Leggen van duurzame afspraken over samenwerking met onder meer Versa Welzijn,  

    ROC, Regio Gooi en Vechtstreek, UWV, GGD Gooi & Vechtstreek, Sociaal Plein Gooi  

   Hilversum, Sherpa en Tomin om verder te kunnen werken aan een passend aanbod in    

         het met overige taalaanbieders en vrijwilligersorganisaties.  

 ROC sluit een aparte overeenkomst met de gemeenten. Daarnaast zijn informele 

   afspraken gemaakt over de samenwerking, die in kwartaal 3 vastgelegd worden. Deel    

   daarvan is het feit dat de bibliotheken docenten inhuren van het ROC om de  

   vrijwilligers op te leiden als het gaat over het onderwijskundige deel van de 

   taalactiviteiten en dat vanuit de Taalpunten actief verwezen wordt naar ROC aanbod.   

 In kwartaal 3 van 2015 is de inventarisatie gereed van de (aanvullende) vraag van  

         Tomin (met 1200 cliënten/medewerkers), Sherpa, samenwerkende apothekers, 

         huisartsen, verpleegkundigen, wijkteams/WMO loketten en diëtisten. 

 Start pilot aanbod i.s.m. docenten van ROC in kwartaal 3. 

 Haalbaarheidsonderzoek is uitgevoerd op basis waarvan besloten is tot deze  

   aanvraag.  

 
 
Fase 1-kwartiermaken en opbouwfase 1e helft 2016  

 Kwartiermaken netwerkorganisatie Taalhuis Het Gooi.  

 Start gezamenlijke programmering in afstemming met ROC, Versa Welzijn, UWV 
en taalaanbieders. 

 Uitbreiding van het bestaand aanbod gebaseerd op de vraag vanuit de 
instellingen (die in aanraking komen met laaggeletterden) en bewoners van het 
Gooi. 
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 Afspraken vastleggen over samenwerking en toeleiding deelnemers met de 
partners.   

 Actieve campagne voor de werving van deelnemers in samenwerking met 
partners en de verschillende gemeentelijke diensten.  

 Werving en opleiding van vrijwilligers in samenwerking met de  
vrijwilligersorganisaties. 

 Vormgeven aanbod 2016-2017. 
 

Fase 2- 2e helft 2016 

 Uitvoering gezamenlijke programmering. 

 Evalueren pilotjaar; beleid maken op duurzame implementatie in 2017 en 2018. 
 

Fase 3: 2017 en 2018 duurzame implementatie van het aanbod en de samenwerking 
waardoor alle doelgroepen met hulpvragen bereikt kunnen worden  

 Bij alle bibliotheken in het Gooi kunnen inwoners van het Gooi terecht voor 
vragen over taalaanbod, computervaardigheden, digitale formulieren etc. Het 
Taalhuis verwijst naar de juiste aanbieder en ontwikkelt zelf, in samenwerking met 
partners, maatwerk dat grotendeels in de bibliotheken wordt aangeboden. 

 Er wordt tevens een laagdrempelig aanbod met partners uit zorg en welzijn 
uitgevoerd, gericht op preventie als het gaat over gezondheidsvaardigheden.  

 
 
3. Doelen van Taalhuis Het Gooi  

De Gooise bibliotheken willen samen met de gemeenten en partners het volgende 
bereiken: 

• Onderhoud en toename taalvaardigheid;  
• Toename digitale vaardigheid;  
• Toename gezondheidsvaardigheden. 

 
Beoogde opbrengsten daarbij zijn: 
 

• Toename zelfredzaamheid en participatie van kwetsbare en/of oudere burgers. 
• Vroegtijdig signaleren van taalproblemen die gevolgen hebben voor het 

functioneren en participeren. 
• Versterken lokale binding tussen vrijwilligers, bibliotheek, inwoners en 

instellingen.  
• Preventie en vermindering veiligheidsrisico’s op het werk/gezondheidsrisico’s. 
• Behoud en verbetering arbeidsmarktpositie (o.a. beter functioneren op de 

werkvloer).  
• Toename re-integratiemogelijkheden en toeleiding tot de arbeidsmarkt.  
• Activering en toeleiding naar vervolgonderwijs zoals bedrijfscursussen. 

 
 
 
4. Samenwerking en bijdragen van andere partijen 
Voor toeleiding en vraaggerichte programmering vindt afstemming en samenwerking plaats 
met onder andere: 

 Gemeenten 

 Versa Welzijn   

 ROC Hilversum-volwassenonderwijs 
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 Regio Vecht en Gooistreek 

 UWV 

 Basis en voortgezet onderwijs 

 Kinderdagverblijven en Vroeg- en Voorschoolse Educatie 

 Volksuniversiteit  

 Seniorweb  

 Amaris Zorggroep 

 TOMIN groep 

 Sherpa 

 Ziekenhuizen 

 Huisartsen 

 Wijkteams 

 Voedselbank 

 Vluchtelingenwerk Nederland, afdeling Gooi 

 Armoedeplatform Hilversum 

 CJG Gooi  

 GGD Gooi en Vechtstreek 

 Stichting MEE  

 Maatjesproject  

 Re-integratie bureaus 

 

 

5. Bijkomende positieve maatschappelijke effecten zijn: 

 De werkwijze van het Taalhuis leidt tot een meer efficiënte manier van werken en  

daarmee tot meer en beter aanbod met minder kosten door samenwerking en de inzet  

van vrijwilligers. 

 Door Taalhuis Het Gooi worden de bibliotheken een aantrekkelijkere  

    samenwerkingspartner voor andere instellingen, zoals met name onderwijs-, welzijns-    

         en zorginstellingen. Daarmee versterken de bibliotheken  de infrastructuur van 

         participatie, leren en gezondheidsvaardigheden in het Gooi alsmede het door de      

         gemeente beoogde voorzieningenniveau. 

 

 

6. De beoogde resultaten in 2016 

 Het Taalhuis biedt een passend digitaal en taalaanbod voor iedere inwoner tot  

taalniveau 2F. Dit wordt gerealiseerd door samenwerking tussen de 

taalaanbieders én door samenwerking met organisaties die laaggeletterde 

volwassenen  en digibeten bereiken. Het Taalhuis in de bibliotheek is de  centrale 

plek waar zowel laaggeletterden als taalvrijwilligers terecht kunnen  voor 

informatie, advies, taalactiviteiten en training.  

 In de eerste helft van 2016 is de Taalhuis netwerkorganisatie ingericht en 

functioneert conform de beoogde doelstellingen.  

 Het netwerk met overige taalaanbieders is duurzaam opgebouwd.  

 De benodigde vrijwilligers zijn geworven en opgeleid. 

 Er ligt een duidelijk en vraaggericht aanbod bestaande uit trajecten van non 

formeel en formeel leren, gebaseerd op de vraag vanuit de inwoners van het 
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Gooi. Dir aanbod wordt geleverd door de bibliotheken en door verschillende 

andere aanbieders in het Gooi ( zoals bijvoorbeeld ROC, Danner & Danner, 

Twinburgering etc.)  

 

Het totale aanbod in de Taalpunten in de vier Gooise bibliotheken bestaat in 2016 minimaal 

uit:   

 
Taalondersteuning volwassenen 

 Groepsbezoek – kennismaken met taal en digitale mogelijkheden. 

 Digitale boeken - e-books en luisterboeken. 

 Taal oefenen met programma’s Oefenen.nl en Slimme Nieuwslezer. 

 Leesclub  voor laaggeletterden – samen oefenen in lezen. 

 Conversatiegroep Nederlandse taal – samen oefenen in spreken. 

 Taalmaatjes – bieden van oefenmogelijkheden . 

 Ouderen blijven lezen – Aangepast Lezen en Bibliotheek aan Huis . 

 Computer spreekuur – laagdrempelige vraagbaak voor alle problemen. 

 DigiD – workshop veilig en vertrouwd online zijn. 

 Digisterker - cursus om te leren werken met de e-overheid. 

 Klik en Tik; drie cursussen internet en sociale media voor beginners. 

 Formulierenbrigade. 

 Laaggeletterde of digibete werkzoekenden ondersteunen. 

 Cursus Werkmap. 

 Aanbod gericht op verbeteren gezondheidsvaardigheden van laaggeletterden. 
 
(voor nadere toelichting zie Bijlage I) 
 
 
 
7. Trajecten en resultaten 2016 van Taalhuis 
 
De Gooise bibliotheken zijn al gestart met activiteiten en trajecten gericht op laaggeletterden 
en digibeten. Het streven is om met het Taalhuisconcept dit vraaggerichte aanbod uit te 
breiden en te verbreden en meer deelnemers aan te trekken door samenwerking met 
regionale partners in het formele en informele leren.  
 
Voor 2016 worden onderstaande activiteiten en trajecten opgezet, voortgezet of uitgebreid..  
Aangezien de doelgroep vaak over een laag inkomen beschikt, is het belangrijk dat de 
bijdragen die we voor trajecten vragen tot een minimum beperkt worden om deelname 
laagdrempelig te houden.   
 
De inkomsten uit deze activiteiten zijn op ongeveer € 1.600,- per jaar geschat en komen uit 
de volgende trajecten: 
 
Laaggeletterdheid 
Hiervoor is een zeer breed scala aan activiteiten in te zetten, waaronder taalmaatjes, 
leeskringen voor laaggeletterden, (voor-)leesuren, speciale collectie, oefenprogramma’s,  
schakelklasbezoeken etc.  
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De grootste uitdaging ligt in het traceren, bereiken en motiveren van de autochtone 
doelgroep. Omdat het bereik hier sterk van afhankelijk is,  zal dit zeker in het eerste jaar nog 
relatief laag liggen, rond de 75 mensen.  
 
Anderstaligen 
De fysieke collectie van de bibliotheken is hierbij van groot belang, in combinatie met online 
oefenprogramma’s en individuele begeleiding of kleine werkgroepen. Hiervoor willen we de 
samenwerking met regionale partners en getrainde vrijwilligers uitbreiden voor activiteiten 
zoals taalmaatjes, taalcafé, oefenprogramma's enz. Met het Gooise Taalhuis ligt een bereik 
in 2016 van 100 mensen binnen de verwachting. 
 
Digitale vaardigheden 
In dit traject bieden wij zowel individuele als groepsactiviteiten aan. Door middel van de 
trainingstrajecten Digisterker en Klik en Tik  denken de Gooise bibliotheken in 2016 
ongeveer 100 mensen te bereiken. Beide trainingen bestaan uit 5 bijeenkomsten, waarbij 
telkens in kleine groepjes gewerkt wordt met een intensieve begeleiding.  
 
Daarnaast zijn er inloopspreekuren en workshops met een overlap van de doelgroep 
laaggeletterden met de doelgroep senioren.  
 
Werkzoekenden 
Voor 2016 staan al nieuw te ontwikkelen activiteiten gepland, in samenwerking met vooral 
het UWV maar ook met andere partners, zoals de training Werkmap en de inloop Walk en 
Talk. Als beide activiteiten gestart zijn kan dit, samen met individuele begeleiding, naar 
schatting 50 mensen sterker naar de arbeidsmarkt brengen. 
 
In totaal voor 2016 denken wij via bovengenoemde trajecten 325 inwoners uit het Gooi te 
kunnen bereiken. De Gooise bibliotheken zullen de resultaten van de ingezette trajecten 
monitoren en meenemen in de evaluatie. 
 
 
 
8. Actieve interne en externe communicatie 
 
Een actief communicatiebeleid wordt ingezet om Taalhuis Het Gooi lokaal en regionaal 
bekendheid te geven. Onder meer door inschakelen van lokale en regionale TV, radio en 
kranten. Tevens is het van belang om betrokken wethouders en ambtenaren te vragen een 
bijdrage te leveren in de rol van ambassadeur. 

 
Kernboodschap  

• Inwoners van het Gooi zijn voldoende taal- en digitaalvaardig om een  
zelfstandig leven te leiden met een eigen netwerk en om zelfredzaam zijn in 
iedere fase van hun leven. 

Communicatiemiddelen: 
• reguliere publiciteitsmiddelen bibliotheken; 
• de pers als intermediair inzetten zodra eerste mijlpalen bereikt zijn; 
• betrokken partners als intermediair inzetten om te zorgen dat het Taalhuis 

conform planning wordt uitgevoerd, taken duidelijk zijn en draagvlak aanwezig 
blijft. 
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De interne communicatie richt zich op alle aanbieders binnen het Taalhuis en wordt uitgevoerd 
op basis van een strak communicatieplan. Op basis hiervan worden steeds alle aanbieders en 
partners binnen het Taalhuis en de gemeenten betrokken, geïnformeerd en begeleid bij de 
verschillende stappen binnen het project. 

 

 

9. Financiering jaren 2017 en 2018 

Aangezien het organiseren van activiteiten voor Laaggeletterden en het daarbij behorende 

starten van een Taalhuis gelieerd is aan al bestaande doelen en activiteiten van de Gooise 

bibliotheken (ondersteund door de nieuwe Wet stelsel openbare bibliotheken), zijn de 

bibliotheken in staat om een gedeelte van de Taalhuisactiviteiten uit eigen middelen en met 

eigen krachten te bekostigen, zoals ook zichtbaar in onderstaande begroting. Mocht de 

gemeenten ervoor kiezen om deze subsidieaanvraag te honoreren dan gaan wij graag t.z.t 

met de gemeenten in gesprek over een vervolg in 2017 en 201. Het ligt in de lijn der 

verwachting dat dit om min of meer een zelfde bedrag zal gaan, maar dit is ook afhankelijk 

van maatschappelijke ontwikkelingen en ontwikkelingen bij alle betrokken partners van dit 

project en van wensen en opdrachten vanuit de gemeenten. 

Uitgaande van dezelfde subsidiebedrag en een stijgende lijn in het bereik van laaggeletterde 

cursisten/deelnemers verwachten de bibliotheken dat de kosten per deelnemer per jaar lager 

zullen worden : 

2016 : kosten Taalhuis per cursist : € 567,00  

2017 : kosten Taalhuis per cursist : € 492,00 

2018 : kosten Taalhuis per cursist : € 460,00 
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Begroting Taalhuis het Gooi 2016 

 

Totale kosten € 184.300,- 

 

Totale inkomsten/eigen inbreng 

 

€   48.800,- 

Gevraagde subsidie 2016 

 

€  135.500,- 

 

 

 

2016 Eigen inbreng en 

inkomsten  

Verzoek bijdrage 

Gooise gemeenten 

 
Kwartaal 1 en 2 

- Inrichting/kwartiermaken 
netwerkorganisatie Taalhuis Het 
Gooi door kwartiermaker 
Taalhuis; 0,7 fte op jaarbasis. 

- Opbouwen netwerk en tot stand 
brengen van 
samenwerkingsovereenkomsten 
met overige taalaanbieders en 
aanbieders van 
basisvaardigheden in het Gooi. 

- In beeld brengen doelgroepen en 
ontwikkeling gewenst aanbod in 
aanvulling op bestaand aanbod. 

- Afstemmen met gemeenten, 
ROC, UWV, Versa voor werven 
laaggeletterden voor 
Taalhuisactiviteiten. 

 

Kwartaal 3 en 4 
- Coördinatie en organisatie 

activiteiten Taalhuis. 
- Bewaken en coördineren 

programmering. 
- Coördineren van vraag en 

aanbod. 
- Onderhouden netwerk met 

overige taalaanbieders en 
aanbieders van 
basisvaardigheden in het Gooi. 

 

 

 

 

 
 
€ 7.000,- 
Kosten uren inclusief 
werkgeverslasten inzet 
Gooise bibliotheek 
directeuren werkzaam-
heden voor 
Stuurgroep.  
Werkzaamheden 
partners als ROC en 
Versa, kosten uren 
inclusief werkgevers-
lasten totaal € 3.000,-. 

 

 
 
€ 60.000,- op jaarbasis 
voor kwartiermaker 
inclusief werkgevers-
lasten. 
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2016 Eigen inbreng en 

inkomsten  

Verzoek bijdrage 

Gooise gemeenten 

- Inhuur docent(en) ROC (gem. 0,7 
fte op jaarbasis) voor de opleiding 
en onderwijskundige 
ondersteuning  van vrijwilligers;  
gedurende het gehele jaar -op 
verschillende momenten in te 
zetten- naar verwachting inzet 
door meerdere docenten. 

 €   50.000,-  op 
jaarbasis inclusief 
werkgeverslasten. 

 

- Administratieve onder-steuning: 
ledenadministratie, vrijwilligers, 
facilitaire zaken, beheer database 
taal-aanbieders (gem. 0,3 fte op 
jaarbasis) - gedurende het gehele 
jaar - op verschillende momenten 
in te zetten. 

 €   16.000,- 
op jaarbasis inclusief 
werkgeverlasten 

 

- Uitvoering PR campagne voor de 
werving van deelnemers in 
samenwerking met partners.  

 

Bibliotheken  
Uren eigen organisatie 
€   1.500,- 
 

€ 1.500,-       
 

- Werving en opleiding van 40 extra 
vrijwilligers in samenwerking met 
Versa Welzijn en overige partijen. 
 

- Kosten rond de € 200,- per 
vrijwilliger per jaar (verzekering, 
reiskosten, kerstattentie, facilitair, 
materialen voor training e.d.). 

Versa  
Uren eigen organisatie 
€ 2.000,- 
 

€  8.000,- 
 

- Lokalen, lesruimten, gas en licht, 
horeca op jaarbasis ; gemiddeld 2 
dagen per week x 4 
bibliotheekorganisaties x tarief 
non-profitverhuur x 40 weken per 
jaar. 

Bibliotheken 
 
€ 22.500,-   

 

- Lesmaterialen Tel Mee met Taal 
€ 250,-. 

- Cursusaanbod St. Lezen en 
Schrijven voor vrijwilligers en 
professionals gezondheidszorg. 

- Onderzoeksgegevens en overige  
- Jaarlicentie Startkrant (incl. 

digitale versie) € 700,-. 
- Jaarlicentie learn online  € 120,-. 
- Inzet eigen actuele collectie 

bibliotheken specifiek voor 
laaggeletterden, zoals NL-plein, 
en digitale licensies via landelijk 
portal Bibliotheek.nl 
 

Stichting Lezen en 
Schrijven 
 
 
 
 
 
 
€   1.200,- 
 
 
 
€  10.000,- 
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2016 Eigen inbreng en 

inkomsten  

Verzoek bijdrage 

Gooise gemeenten 

- Inkomsten door bijdrage cursisten 
en deelnemers activiteiten, zie 
punt 16 hierboven voor de 
gespecificeerde trajecten en 
geschat aantal deelnemers. 
 

€ 1.600,-  

- Evalueren startfase 
 

Bibliotheken i.s.m. 
partners 

 

Totaal Eigen inbreng 
bibliotheken 
 
€   48.800,- 
 

Gevraagde bijdrage 
gemeenten 
 
€ 135.500,- 
 
 

 

 

 

 

 

Naam: Marian Buvelôt, stichting De Bibliotheek namens de samenwerkende Gooise 

Bibliotheken 

Functie:  Directeur 

 

 

Datum:  4 september 2015        Plaats:  Weesp                Handtekening: 
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BIJLAGE I 

 

 

Formulierenbrigade  
Veel mensen hebben grote moeite om digitale formulieren  in te vullen of begrijpen. De 
Formulierenbrigade helpt bij het invullen van aanvraagformulieren of het lezen en begrijpen 
van brieven van instanties. Ook het uitleggen van bijsluiters van geneesmiddelen, 
dieetvoorschriften en gebruiksaanwijzingen kan daaronder verstaan worden.  
 
De Voorlees Express 
Een project waarbij kinderen met een taalachterstand wekelijks thuis worden voorgelezen 
door een enthousiaste vrijwilliger die hen ook meeneemt naar de bibliotheek. De voorlezer 
van de VoorleesExpress gaat 20 weken lang één keer per week ’s avonds bij een gezin thuis 
voorlezen. Vrijwilligers die bij de gezinnen thuiskomen kunnen zien wanneer de ouders 
taalproblemen hebben. Vervolgens kan het gezin gewezen worden op de mogelijkheden om 
zelf mee te doen aan een taaltraject in de bibliotheek 
 
Taal oefenen met digitale programma’s 
Het Taalhuis biedt digitale taal-oefenmogelijkheden voor mensen die  
aan de slag willen met het verbeteren van hun taal en andere basisvaardigheden.  
Met de programma’s Taalklas.nl en Lees & Schrijf kunnen mensen op een informele manier 
oefenen en zo hun vaardigheden, rond taal, rekenen, internet en leren omgaan met geld, 
verbeteren. De programma’s kennen een oplopende moeilijkheidsgraad.  
De Slimme Nieuwslezer is een digitale krant die dagelijks actuele begrijpelijke berichten 
selecteert uit diverse media. Aan deze voor laaggeletterden geschikte berichten worden 
opdrachten gekoppeld, waarmee de laaggeletterde lezer meteen ‘leeskilometers’ maakt.  

 
 Taal oefenen met de groep  
Voor mensen die hun taal willen verbeteren, maar het moeilijk vinden om daar een start mee 
te maken, is deze laagdrempelige cursus. In vier bijeenkomsten wordt er samen gepraat, 
gelezen en geoefend aan de hand van concrete  thema’s:  Afval, Feest, Gezondheid en 
Vakantie. Want samen oefenen stimuleert!  Onder andere met digitale oefeningen uit de 
programma’s van Oefenen.nl  
 
Leesclub  voor laaggeletterden 
De Leesclub voor Laaggeletterden  is een club speciaal bestemd  voor volwassenen die nog 
nooit een boek hebben (uit)gelezen of die moeite hebben met lezen. In een Leesclub voor 
Laaggeletterden worden drempels bij het lezen van boeken weggehaald. Daardoor ervaren 
de deelnemers voor het eerst een goed geschreven verhaal en raken zij enthousiast over het 
lezen.  
De Leesclubs kunnen ook  meer specifiek zijn samengesteld en aansluiten bij:  

- Taalniveau 
- NT1 / NT2 
- Interessegebied  bijvoorbeeld opvoeding of  nieuwsberichten  
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Conversatiegroep Nederlandse taal 
Iedereen die het spreken van de Nederlandse taal wil onderhouden en verbeteren kan bij de 
bibliotheek  terecht om Nederlands te oefenen. Je oefent de Nederlandse taal het best door 
met elkaar te praten. Met elkaar worden er onderwerpen besproken uit boeken en kranten of 
er wordt gesproken over de eigen belevenissen of ervaringen. Zo wordt het lezen en praten 
eenvoudiger! 
 
Ouderen blijven lezen  
Om allerlei redenen kunnen ouderen op latere leeftijd grote moeite hebben met lezen of zelfs 
niet meer in staat  zijn om nog te lezen.  
 
Problemen  met  de ogen - Aangepast Lezen 
De bibliotheek  beschikt over een  ruime collectie boeken met grote letters; bijna twee keer 
zo groot als in gewone romans. 
Ook beschikt de bibliotheek over een speciaal soort luisterboek voor ouderen: de  daisy-rom.  
Het verschil met het gewone luisterboek is dat een daisy-rom langzamer of sneller kan 
worden afgespeeld.  
 
Problemen met de mobiliteit -- Bibliotheek aan Huis 
Met deze service worden boeken vanuit de bibliotheek thuis bij minder mobiele ouderen 
bezorgd. De boeken worden in overleg uitgekozen, bezorgd en na drie weken weer 
opgehaald. 
 
Laaggeletterden & Laagopgeleiden werkzoekenden ondersteunen 
Vacatures lezen,  websites zoeken, sollicitatiebrieven schrijven en flexibel inzetbaar zijn. 
Taal speelt een grote rol bij het zoeken naar werk. Het  is goed om (beter) Nederlands te 
leren en digitaal vaardiger te worden met o.a. taaloefenprogramma’s van Oefenen.nl over 
werk zoeken en solliciteren. Ervaringen uitwisselen en gelijkgestemden ontmoeten maakt  
ook deel uit van de programmering. De bibliotheek organiseert bijeenkomsten en cursussen 
voor werkzoekenden met een laag taalniveau. 
 
Cursus Werkmap  
Medewerkers van het UWV organiseren voor laaggeletterde werkzoekenden een workshop 
rondom Werkmap.nl. Deze wordt maandelijks gehouden in de bibliotheek. Succesfactoren 
zijn een workshop-locatie in de nabijheid van de werkzoekende, de persoonlijke benadering, 
en de veilige en laagdrempelige omgeving van de bibliotheek.  

 
Taalmaatjes 
De Taalmaatjes van organisaties als Vluchtelingenwerk en Humanitas kunnen gebruik 
maken van de faciliteiten van de bibliotheek. Taalcoaches (vrijwilligers)kunnen met hun 
klanten/taaldeelnemers in de bibliotheek afspreken, boeken lezen of  op de oefen-pc’s 
oefenen met de verschillende programma’s die de bibliotheek biedt. 
 
Aanbod gericht op gezondheidsvaardigheden 
Non-formeel leertraject ‘hoe om te gaan met langdurige zorg’ in samenwerking met Zorg 
Verandert (gesubsidieerd door OCW). 
Non-formele trajecten gericht op gezondheidsvaardigheden; een aantal 
informatiebijeenkomsten waarbij op begrijpelijk taalniveau gezondheidsinformatie met elkaar 
besproken wordt. Waar mogelijk organiseert de bibliotheek de bijeenkomsten in 
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samenwerking met lokale partners als huisarts, praktijkondersteuner, diëtist, apotheek, 
wijkzorg of consultatiebureauarts. 
 
Onderwerpen die aan de orde komen zijn:  

 Gezondheidscheck - Gezamenlijk doen en bespreken.  

 Cholesterol - wat is het; bespreken van cholesterol; het Rode Kruis 
uitnodigen.  

 Bloeddruk – wat is het; bespreken en wijkzorg uitnodigen . 

 Suikerziekte – wat is het; bespreken en wijkzorg uitnodigen.  

 Gewicht – wat is gezonde voeding/gewicht; bespreken en een diëtist 
uitnodigen . 

 Het lichaam – waar zit welk lichaamsdeel en huisarts uitnodigen voor 
gesprek. 

 Medicijngebruik – bijsluiters bemoeilijken vaak het juiste medicijngebruik; 
dit wordt samen met een apotheek besproken. 

 Andere onderwerpen die aansluiten bij de interesse. 
 
 

Leercomponent = begrijpen van gezondheidsinformatie en begrijpen van de rol van de 
zorgverleners. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


